
Istruzioni di montaggio

Assembly instructions

Assembly instructions

1. Aprire la testa ruotando verso sinistra. L'indicatore deve essere rivolto verso l'alto;
2. Fissare la testa alla valvola per mezzo del dado nichelato M30x1,5;
3. Ruotare la testa;
4. Fissare l'anello al numero.

1. Open the head by turn it to the left. The indicator has to be placed on the top;
2. Fix the head to the valve by the nickeled turning nut M30x1,5;
3. Rotate the head;
4. Fix the ring to the number.

1. Ouvrez la tête en la tournant vers la gauche. L'indicateur doit être placé sur le dessus ;
2. Fixer la tête à la vanne par l'écrou tournant nickelé M30x1,5 ;
3. Faites pivoter la tête ;
4. Fixez l'anneau au numéro.

Scheda Tecnica / Technical Details / Fiche Technique
Cod. Art. TH 108L
IT :: Testina termostatica con elemento a liquido EN215
EN :: Termostatic head with liquid element EN 215
FR :: Tête thermostatique à élément liquide EN215

Dettagli Tecnici

Campo di
regolazione:

Regulation
range:

Plage de
réglage:8-28°C 8-28°C 8-28°C

1-5 1-5 1-5Campo valore
nominale:

Nominal value
range:

Plage de
consigne:

Sicurezza
antigelo:

Antifreeze
safety:

Sécurité
hors gel:

Temperatura sul
numero 3:

Temperature on
number 3:

Température sur
le numéro 3:

Tempo di
chiusura: Closing time: Heure de

fermeture:

Pressione
nominale:

Nominal
preassure:

Pression
nominale:

Sì Sì Sì

20°C 20°C 20°C

18 minuti 18 minutes 18 minutes

PN10 PN10 PN10
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